


 beiy bei 
выучи наизусть / вывучы на памяць

 b s i 
соревнование / спаборніцтва

 b y b  
посоревнуйтесь; сравните / паспаборнічайце; 
параўнайце

 c iy c i 
угадай / угадай

ch n y ch n  
спой / праспявай

 d y d  
ответь / адкажы

 duy du 
прочитай / прачытай

 feny fen 
раздели / падзялі

 fux  
повтори / паўтары



 iy i 
измени / змяні

 hu y hu  
нарисуй / намалюй

 hu ny hu n 
замени / замяні

 hu d  went  
ответь на вопрос / адкажы на пытанне

 k n tupi n 
посмотри на рисунок / паглядзі на малюнак

 k ny k n 
посмотри / паглядзі

 li ny li n 
соедини / злучы

 li ny li n 
потренируйся / патрэніруйся

 shuy shu 
посчитай / палічы



 shuoy shuo 
скажи / скажы

 shuoy shuo du budu  
скажи, верно или нет / скажы, правільна 
ці не

 su ny su n 
посчитай / палічы

ti nkon  
заполни пропуски / запоўні пропускі

 ti ny ti n
заполни / запоўні

 t n y t n
послушай / паслухай

 w nchen  du hu
закончи диалог / закончы дыялог

 w ny w n
поиграй / пагуляй

 weny wen
спроси / спытай



weny wen n de ton xue 
спроси одноклассника / спытайся 
ў аднакласніка

 xi n y xi n  
подумай / падумай

 xiey xie
напиши / напішы

 xu ny xu n
выбери / выберы

 xuey xue
выучи / вывучы

 y ny y n 
разыграй / разыграй

zh oy zh o 
найди / знайдзі

 zh y zh  
покажи / пакажы

 zuo du hu  
составь диалог / складзі дыялог

 zuoy zuo 
сделай / зрабі
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Правило / Правіла 8. Если точка располага-
ется сверху посередине или слева сверху, то 
она пишется первой: / Калі кропка размяшча-
ецца зверху пасярэдзіне ці злева зверху, то яна 
пішацца першай:  men.

Правило / Правіла 9. Если точка располагает-
ся сверху справа, то она  пишется последней: / 
Калі кропка размяшчаецца зверху справа, то 
яна пішацца апошняй:  qu n.

Правило / Правіла 10. Если точка распола-
гается внутри, то она пишется последней: / 
Калі кропка размяшчаецца ўнутры, то яна 
пішацца апошняй:  ch .
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l o sh xie z
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y e ren zuo
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shuo du xie d hu

k n w n wen xue zuo
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shen me
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Правило / Правіла 11. Если окружение справа 
и свер ху, то сначала пишется внешняя часть, 

  



затем внут ренняя: / Калі акружэнне справа і 
зверху, то спачатку пішацца знешняя частка, 
потым унутраная:   s .

Правило / Правіла 12. Если окружение слева 
и сверху, то сначала пишется внешняя часть, 
затем внутренняя: / Калі акружэнне злева і 
зверху, то спачатку пішацца знешняя частка, 
потым унутраная:   hou.

Правило/ Правіла 13. Если окружение слева 
и снизу, то сначала пишется внутренняя часть, 
затем внешняя: / Калі акружэнне злева і знізу, 
то спачатку пішацца ўнутраная частка, потым 
знешняя:   zhe.
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Правило / Правіла 14. Если иероглиф от-
крыт сверху, то сначала пишется внутренняя 
часть, затем внешняя: / Калі іерогліф адкрыты 
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зверху, то спачатку пішацца ўнутраная част-
ка, потым знешняя:  xion .

Правило / Правіла 15. Если иероглиф открыт 
снизу, то сначала пишется внешняя часть, за-
тем внут ренняя: / Калі іерогліф адкрыты знізу, 
то спачатку пішацца знешняя частка, потым 
унутраная:  nei.

Правило / Правіла 16. Если иероглиф открыт 
справа, то сначала пишется верхняя часть, затем 
внутренняя, а потом левая и нижняя части: / 
Калі іерогліф адкрыты справа, то спачатку 
пішацца верхняя частка, потым унутраная, а за-
тым левая і ніжняя часткі:  p .
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z i wo men qi n bi n

,

   

wo ji o xi o wen
,

wo sh s n

ni n j de xi o xue shen wo
ni n j

  



zuo z i chu n hu p n bi n
,

xi o d n z i

wo you bi n ji o sh qi n bi n you hei b n

he zhuo zi wo hen x hu n wo de l o sh

wo de ton xue he wo de ji o sh

   , ,

1.
xi o wen sh s ni n j de xi o xue shen

2.
xi o wen zuo z i l o sh p n bi n

3.
xi o d n zuo z i xi o wen de hou bi n

4.
xi o d n zuo z i xi o wen de qi n bi n

5.
ji o sh qi n bi n mei you hei b n he zhuo zi

  



  ,

1.
n ji o shen me m n zi

2.
n sh j ni n j de xue shen

3.
n men de ji o sh d m

4.
n men de ji o sh l you shen me

5.
n de zuo wei z i n r

6.
n xi n he shu y q zuo

   ,

1.
t ji o shen me m n zi

2.
t sh j

ni n j de xue shen
3.

t men de ji o

sh d m
4.

t xi n he shu y q zuo

  



,

1.
xi n y xi n

,
shuo y shuo

,
n de ji o sh

l you shen me don x

2.
zuo y zuo zhe xie don xi de k pi n

,
xie y xie zhe sh shen me don xi

3.
bu zh bu zh n de ji o sh

4.
shuo y shuo

,
n xi n he shu y q zuo

5.
ei d ji jie sh o jie sh o n de ji o sh

  



   ,

zuo z o c o

z o sh n kon q zhen ji o h o
,

d ji y q zuo z o c o

shen shen b
,

w n w n y o
,

t ti tu
,

ben ben ti o
,

ti n ti n du n li n shen t h o

  



“ / ”, “ ”
; 

,

xi o d n de shu b o l

you shen me

xi o wen de shu b o l you shen me

xue x yon p n

  



, ,

m sh de shu b o l you zh
——

wo de shu b o l ye you zh
/

wo de

y n li o he shu b o

ke ben

li n x ben
wen ju he

zh

ch zi

ben zi

shu

n b

xi n pqi n b

ke ben

  



shu b o l mei you zh

1.
m sh de shu b o l you ben zi

2.
m sh de shu b o l you shu

3.
m sh de shu b o l you wen ju he

4.
m sh de shu b o l mei you y n li o he

5.
m sh de shu b o l you n b he qi n b

6.
m sh de shu b o l mei you ch zi

, ,

а)
ben zi

b)
ke ben

а)
shu

b)
ben zi

  



а)
y n li o he

b)
wen ju he

а)
shu b o

b)
wen ju he

а)
ke ben

b)
shu b o

  ,

A:
n shu b o l you ben zi m

B:
wo shu b o l mei you ben zi

,
n

shu b o l ne

A:
wo shu b o l you ben zi

   ,

a)
ben zi he shu b o

b)
ben zi he ke ben

1

  



a)
qi n b he n b

b)
qi n b he ch zi

3

a)
qi n b he xi n p

b)
n b he xi n p

4

a)
ke ben he wen ju he

b)
ke ben he y n li o he

2

a)
shu b o he shu

b)
shu he zh

5

a)
wen ju he he y n li o he

b)
y n li o he he wen ju he

6

  



   ,

  



,

1.
l n se de shu b o

,

wo de shu b o sh l n se de

shu b o l you hu n se de ke

ben
,

you lь se de li n x ben
,

you l n se de

1

2

3

4
5

6
7 8

  



wen ju he
,

you hon se de n b he l n

se de n b

, ,

  

 

    ,

y zh n zh y ben shu y zh n b

  



,

y b ch zi y zh n zhuo zi y ben ke ben

y zh qi n b y b y zi y e ben zi

a)
y e ben zi

b)
li n e ben zi

1

  



a)
s zh n b

b)
wu zh n b

3

a)
li n b ch zi

b)
y b ch zi

4

a)
li n ben ke ben

b)
wu ben ke ben

5

a)
s n ben shu

b)
li n ben shu

2

  



,

1.
wo you s

……
ke

ben y
……

ben zi

2.
ji o sh l you s n

……
zhuo zi s n

……

y zi

y ku i xi n p

a)
s e ben zi

b)
liu e ben zi

6

a)
li n e wen ju he

b)
y e wen ju he

7

  



3.
wen ju he l you s n

……
hon se de

qi n b he li n
……

l n se de qi n b

4.
wo you li n

……
shu he y

……
ke ben

5.
xi o d n you wu

……
zh

6.
wo you y

……
xi n p

,

1.
ji o sh p n bi n you y

……
l o sh he

s n
……

ton xue

2.
xi o wen you y

……
d d de y n jin

zh
*

ti o
*

e kou
*

shu n
*

wei

  



3.
t you li n

……
xi o xi o de shou he

li n
……

ch n ch n de tu

4.
n don de ji you s n

……
ren

,

ke ben

y ben l n se de ke ben

n b

shu b o ben zi

l n se de ke ben

  



, ,

n don mei you ben zi

zh

qi n b

ch zi

xi n p

wen ju hey n li o he

xi o wen l l xi o d n

  



   ,

xi o wen l l
,

n shu b o l

you shen me

l l wo shu b o l you s n ben ke ben

wu e ben zi wen ju he y n li o he

he zh n de shu b o l ne

xi o wen wo ye you ke ben he ben zi
,

h i you

wen ju he wo mei you y n li o he he zh

   ,

, ,

1.
n shu b o l

h i

  



2.
wo mei you

3.
wo shu b o l you s n ben ke ben

4.
n de

5.
wo ye you

a)
ke ben he li n x ben

,
h i you wen ju he

b)
shu b o l ne

c)
you shen me

d)
y n li o he he zh

e)
wu ben zuo ye ben wen ju he y n li o

he he zh

  

  



 

   ,

n shu b o l you zhe xie don xi m

qi n b

n b

shu c i b

qi n b d o xi n p ch zi

yu n zhu b

  



   ,

1.
m m m i le li n

……
ku i

/
e qi n

b d o
2.

wo you li n
……

b
/

zh ch

zi
3.

xue shen you sh er
……

e
/

zh

shu c i b
4.

wo de ton xue you li n
……

   ,

n j su

n you j zh b

n you j ben shu

n you j ku i xi n p

ku i
/

zh qi n b
5.

wo you li n
……

e
/

ku i xi n p

  



  ,

n j su
——

wo wu su

n you j zh b
——

wo you y zh b

n you j ben shu
——

wo you li n

ben shu

  ,

l l you j ben shu
——

l l you

s n ben shu

  



  ,
he sh de tu pi n

   ,

xi o d n xi o wen
,

n you j zh b

xi o wen wo you li n zh b

xi o d n ei wo y zh
,

h o m wo de b

zh o bu d o le

31

2

  



xi o wen h o de
,

ei n

xi o d n xie xie

xi o wen bu ke qi

ei wo y zh b
,

h o m
——

h o de
,

ei n

zh o bu d o le

  



 

   ,

1.
xi o d n zh o

……
shen me

/
shu don

xi
——

t de ch zi

2.
n zh o

……
shen me

/
shu

——
wo zh o

wo men de l o sh

3.
xi o wen zh o

……
shen me

/
shu

——
t zh o t de ben zi

4.
n don zh o

……
shen me

/
shu

——

  



n don zh o xi o d n

5.
l l zh o

……
shen me

/
shu

——
l l zh o t de shu b o

    ,

z j
+ ……

   ,

q n b n wo zh o shu
——

wo men y q

zh o shu
——

wo z j zh o shu

zh o hu d ji n zuo zuo ye

xie shuo xie z k n

  



1.
q n b n wo zh o wo de ch zi

2.
q n b n wo hu d wen t

3.
q n b n wo zuo zuo ye

4.
q n b n wo xie z

5.
q n b n wo hu hu r

6.
q n b n wo d di n hu

   

,

1.
wo

……
he m m

……
k n shu

……

y q

  



2.
l l

……
he xi o wen

……
sh n ke

……

3.
wo

……
he xi o d n

……
zh o

……
b

4.
wo

……
b n

……
n

……
zh o

……
shu

, ,

1 2

3 4

5

  



   , ,

xi o d n n don
,

n you mei

you k n ji n wo de ch zi

n don mei you
,

xi o d n

xi o d n wo de ch zi zh o bu d o le
,

q n

b n wo y q zh o y zh o

n don h o

xi o d n xie xie n

n don
,

n k n
,

z i d sh n
,

wo b n n ji n

xi o d n mei u n xi
,

wo z j ji n

k n ji n

z i d sh n

  



, ,

z i
……

sh n

z i
……

l

A:
wo de shu b o zh o bu d o le

,
q n

b n wo y q zh o y zh o

B:
h o n k n

,
z i d sh n

1 2 3 4

5 6 7 8

  



 

A:
shu b o wen ju he ke ben y n li o

he qi n b n b shu c i b yu n

zhu b qi n b d o xi n p

B:
zhuo zi sh n zhuo zi xi y zi sh n

shu b o l zuo ye ben l shu sh n wen

ju he l

  



   , ,

sh n di n hen duo don x hen duo

21

5

qi n b hen duo

3

xue x yon p n hen duo

6

wen ju hen duo

4

ben zi hen duo

  



   ,

don x hen duo
——

hen duo don xi

1.
qi n b hen duo

2.
ch zi hen duo

3.
wen ju hen duo

4.
xue x yon p n hen duo

5.
d tu hen duo

6.
shu hen duo

,

1.
u t i l you hen duo wen ju qi n b n

b xi n p ch zi qi n b d o
……

8

shu hen duo

7

ch zi hen duo

  



2.
zhe e y n li o he you sh er e y n se

hon se hu n se hei se b i se

hu se l n se
……

3.
n don you hen duo xue x yon p n wen

ju he ke ben ben zi d tu
……

   ,

wen ju he l you n b
,

qi n b d o
,

c i b
,

yu n zhu b
,

shu c i b

wo de wen ju he sh l n se de
,

you li n

zh hon se de n b he li n zh l n

se de n b

  



,

xi o wen z i sh n di n l

sh n di n l you
……

shu ji sh n
……

u t i l
……

u t i hou
……

   ,

wo men xue xi o p n bi n you y e xue

x yon p n sh n di n sh n di n l de don

xi hen duo zuo bi n de shu ji sh n you

3.
xue x yon p n sh n di n

2.
shu c i b

1.
sh n di n

  



hen duo shu u t i l you hen duo wen

ju qi n b n b yu n zhu b shu

c i b xi n p ch zi qi n b d o wen

ju he den den you bi n you d tu b i e

luo s d tu he zhon uo d tu

   ,

1.
wo men xue xi o l you y e xue x yon

p n sh n di n

2.
xue xi o de don xi hen duo

3.
you bi n de shu ji l you hen duo shu

4.
u t i l mei you yu n zhu b he wen ju he

  



5.
sh n di n mei you b i e luo s d tu he

zhon uo d tu

,

hu y hu n z j de xue x yon p n sh n

di n ei ton xue men jie sh o jie sh o n de

sh n di n

   ,

xi o wen
……

xi o d n
……

y n li o he wen ju he shu c i b

yu n zhu b

   ,

  



“ ”

, ,

wo x hu n chen zi

shu guo

x gu t o zi

  



  , ,

y n t o l zh bo luo m

hong m o d n uoliu li n

sh n zhu

p ng uo

lchen  zi

ju  zi

xi n  ji o

pu tao

l  zi

bo  luo

lon y n

  



,

, ,

huo lon uo fo shou

y n se

y e

d

he hon

;
hen duo

;

; ;

hon
;

  



shu uo sh shen me y n se de

zhe sh chen zi chen zi sh chen se de

  ,

A:
wo hon p n uo

B:
wo hon p n uo

C:
wo hon p n uo

D:
wo hon p n uo

1.
wo bu x hu n shu uo

  



2.
wo x hu n xi n ji o

3.
wo x hu n pu t o

4.
wo bu x hu n t o zi

5.
wo e e x hu n hu n p n uo

6.
wo mei mei x hu n bo luo

7.
xi o d n x hu n chen zi

   

xi o d n n i n i n don
,

n x

hu n ch shen me shu uo

n don n i n i
,

wo x hu n ch p n uo

xi o d n n i n i zhe l you hon p n uo

ch

  



he lь p n uo

n don wo x hu n hon p n uo

xi o d n n i n i ei n y e hon p n uo
,

n zhe
,

h i zi

n don xie xie n i n i

xi o d n n i n i bu ke q

, ,

1.
n don x hu n ch shen me shu uo

——

n don x hu n ch t o zi

2.
n i n i you lь p n uo m

——
n i n i

you lь p n uo

n zhe

  



3.
n i n i you hon p n uo m

——
n i n i

mei you hon p n uo

4.
n don x hu n hon p n uo m

——

n don bu x hu n hon p n uo

5.
n don x hu n lь p n uo m

——
n

don x hu n lь p n uo

   ,

q n pu t o
,

z pu t o

q n pu t o
,

z pu t o
,

y chu n y chu n ten sh n di o

  



zh i xi y chu n ch n yi ch n
,

you su n you ti n wei d o h o

  

 

   ,

n x hu n shen me shu c i

wo x hu n hu n u

c i
/

shu c i

  



,

  ,

tu dou

q n c i

b i c i

hu ng gu

q ng ji o

qie zi

y ng cong

x hong shhu luo bo

;
hen duo dhon

; ;

y ehe s n e
; ;

  



    ,

1.
wo x hu n ch hu n u

,
h i x hu n ch

x hon sh

2.
l l x hu n ch shu uo

,
h i x hu n

ch shu c i

3.
wo you li n e x hon sh

,
wo h i you

li n e qie zi

4.
wo x hu n ch hu luo bo

,
h i x hu n ch tu dou

,

A:
wo x hu n tu dou

,
h i x hu n x hon sh

B:
wo bu x hu n q n ji o

,
h i bu x hu n

y n con

  



wo bu x hu n shu c i
,

h i
……

wo x hu n hu luo bo
,

h i
……

   ,

l l n x hu n ch shu

c i m

xi o wen wo fei ch n x hu n ch shu c i

l l n x hu n ch shen me shu c i

xi o wen wo x hu n ch hu n u tu dou

hu luo bo
,

h i x hu n ch x hon sh

he qie zi

l l n bu x hu n ch shen me shu c i

fei ch n

  



xi o wen wo bu x hu n ch y n con he q n c i

1.
xi o wen x hu n ch shu c i m

2.
t x hu n ch shen me shu c i

3.
t bu x hu n ch shen me shu c i

  

n x hu n ch shen me shu uo

n x huan ch shen me shu c i

   ,

xi o wen x hu n ch shen me

xi o wen bu x hu n ch shen me

  

  



 

/

   ,

n x hu n he shen me y n li o

wo x hu n he uo zh
,

bu x hu n he k fei

y n li o

ke leniu n i ch q shuk fei

  



ku n qu n shu uo zh shu

    ,

1
wo d di he uo zh

wo d di ch n ch n he uo zh

wo d di bu ch n he uo zh

2
wo m m he k fei

wo m m ch n ch n he k fei

wo m m bu ch n he k fei

3
wo b b he lь ch

  



wo b b ch n ch n he lь ch

wo b b bu ch n he lь ch

,

wo he ku n qu n shu
——

wo ch n

ch n he ku n qu n shu

1.
t he niu n i

2.
wo men he uo zh

3.
wo b b he lь ch

4.
wo m m he k fei

A:
n ch n ch n ch shu uo m

B:
wo ch n ch n ch shu uo

/
wo bu

ch n ch shu uo

  



1.
n ch n ch n ch shu c i m

2.
n ch n ch n he niu n i m

3.
n ch n ch n he k fei m

4.
n ch n ch n ch y n con m

   ,

n ch n ch n he shen me y n li o

wo b b m m x hu n he k fei
,

e e

x hu n he hon ch
,

wo he mei mei x hu n

he niu n i wo men dou ch n ch n he uo

zh wo he e e h i x hu n he q shu

   ,

  



1.
wo b b x hu n he hon ch

2.
wo m m x hu n he niu n i

3.
wo e e x hu n he k fei

4.
wo mei mei x hu n he k fei

5.
wo men dou ch n ch n he ke le

6.
wo h i x hu n he ku n qu n shu

   ,

  

 

  



   ,

n x hu n ch shen me

wo x hu n ch yu
,

wo bu x hu n he t n

mian tiao

bao zi

(баоцзы / баоцзы)

m  fan

zhou jiao zi

niu nai sha latanyu

mian bao
dou jiang

(соевое молоко / 
соевае малако)

  



,

1.
wu f n t ch mi n b o

……
he

/
ye sh l

2.
wo x hu n ch b o zi

, ……
h i

/
dou x hu n

ch ji o zi

3.
xi o d n he dou ji n

,
n don

……
bu

/
ye

he dou ji n
,

t he niu n i

4.
wu f n wo y o

……
ch

/
he t n

5.
womei mei bu x hu n he

……
zhou

/
mi n ti o

z o f n wu f n w n f n

  



,

1.
wo bu x hu n he

……

2.
z o f n wo men

……
he zhou

3.
wo jie jie bu ch xi n ji o

……
mi n b o

4.
wo z o f n ch mi n b o

……
niu n i

5. ……
wo x hu n ch ji o zi

,

z o f n n x hu n ch shen me

z o f n wo x hu n ch mi n b o

z o f n wo bu x hu n ch mi n b o

he
*

t n
*

wu f n
*

he
*

dou

  



    ,

1.
z o sh n n ch shen me

2.
z o sh n wo ch mi n b o

,
he niu n i

3.
zhon wu wo he t n

,
ch yu he sh l

4.
zhon wu wo ch m f n

5.
w n sh n wo ch ji o zi

6.
w n sh n wo bu he k fei

,

1. ……
wo

……
shu shu he t n zhon wu

2. ……
wo ch

……
sh l

…… 
n ne

  



……
wo ye ch sh l w n sh n

3. ……
wo men dou

……
sh n ke

……
z o sh n

4. ……
wo jie jie bu ch mi n ti o

……
zhon wu

5. ……
wo he

……
zhou z o sh n

,

1.
z o sh n l l ch mi n b o

z o sh n zhon wu zhon wu

1 2 3

  



w n sh n w n sh n

4 5

   ,

xi o d n n don
,

n z o f n ch shen me

n don wo z o f n ch mi n b o
,

he niu

n i n ne

xi o d n wo ch b o zi
,

he dou ji n wu f n ne

n don wo wu f n he t n
,

ch yu he sh l

xi o d n wo zhon wu ch m f n
,

w n sh n

ch mi n ti o n ne

n don wo w n sh n ch ji o zi

  



,

xi o d n z o f n b o zi he dou ji n

wu f n m f n

w n f n ji o zi

n don z o f n mi n b o he dou ji n

wu f n yu he sh l

w n f n t n he ji o zi

  

  



 

……

   ,

zhu n shen r ku i le
,

zhu n shen r ku i le
,

zhu
[

n
/

m n z
]

shen r ku i le
,

zhu n shen r ku i le
!

,

h o ch

*

qi o ke l

*

j n ti n

*

zhun bei

*

ku i le

  



1. ……
sh l l de shen r

2.
zhu n shen r

……

3.
xi o wen ei l l hen duo

……
de don x

4.
m m

……
h o ch de d n o

5.
wo men dou x hu n ch

……
he t n

,

j n ti n sh shu de shen r

j n ti n sh l l de shen r

1 2 3

4 5

  



, ,

   

n x hu n ch shen me
,

x hu n he shen me

wo x hu n ch xi n ji o
,

xi n ji o

hen h o ch

wo x hu n he niu n i
,

niu n i hen h o he

1 2

3

  



  , ,

  

A:
n x hu n ch p n uo m

B:
wo x hu n ch hon p n uo n ne

A:
wo x hu n ch lь p n uo

,
lь p n

uo h o ch

B:
n x hu n he shu m

A:
wo bu x hu n he shu

,
wo x hu n

he uo zh
,

uo zh h o he

  



   ,

pen you ch le shen me

j n ti n sh l l de shen r
,

t b
8

su

le xi o d n n don he wo ei t y e

xi o l wu
——

shen r d n o

l l de m m zhun bei le hen duo h o

ch de don xi zhuo zi sh n you hen

duo shu uo p n uo xi n ji o pu t o

ju zi chen zi zhuo zi sh n h i you

y e d d n o
,

hen duo qi o ke l

t n he y n li o

   ,

  



n de shen r
,

n ei pen you zhun bei

shen me h o ch de don x

  

 

……, ……, ……

   ,

m m qu ch o sh m i d m

  



,

d m

zhu rouniu rou

j rou

mi n fen
y n

t n

d m zhu rou

y n t n

hu luo bo

mi n fen

q n c i qie zi y n con

q n ji o hu n u b i c i

  



x hon sh niu rou hu luo bo

   ,

,

1.
wo xi n m i shu uo

,
r n hou m i shu c i

,

zu hou m i rou

2.
wo xi n he shu

,
r n hou ch z o f n

,
zu

hou ch t n

3.
wo xi n ch sh l

,
r n hou ch tu dou he

j rou
,

zu hou he t n

,

  



z o f n wu f n w n f n

,

z o f n wo xi n ch ji o zi
,

r n hou ch

sh l
,

zu hou ch p n uo

xi n
……

r n hou
……

zu hou
……

2.
wo ji

1.
ji o sh

  



wo he m m ch n ch n qu ch o sh m i c i

wo men xi n m i hen duo shu c i q n ji o

b i c i hu luo bo x hon sh hu n

u y n con
,

h i you qie zi he q n c i
,

r n

hou m i d m mi n ti o he mi n fen
,

zu

hou m i zhu rou niu rou he j tu

   

1.
l l ch n ch n he shu qu ch o sh m i

don xi

2.
l l he m m z i ch o sh m i shen me

3.
ch o sh

4.
shen r

  



shu c i

3.
l l he m m m i mi n b o m

4.
zu hou l l he m m m i le shen me

,

a)
xi o d n ch n ch n he m m qu ch o

sh m i don xi

b)
xi o d n ch n ch n he b b qu ch o

sh m i don xi

1

a)
xi o d n he b b z i ch o sh m i qie

zi he q n c i

i
2

  



:
you x n

“
xi n ch shen me

?”

a)
xi o d n he b b bu m i mi n b o

b)
xi o d n he b b m i mi n b o

3

a)
zu hou xi o d n he b b m i zhu rou

he j rou

b)
zu hou xi o d n he b b m i d m he

mi n fen

4

b)
xi o d n he b b z i ch o sh m i x

hon sh he hu n u

  



,

y yue er yue s n yue s yue

wu yue liu yue q yue b yue

jiu yue sh yue sh y yue sh er yue

  



1

2

3

4
5

6

9

8

10

11 12

7

  



   ,

x n q y x n q s n

x n q wu

x n q er

x n q s

  



,

j n ti n wu yue b h o
,

x n q y

j n ti n wu yue b r
,

x n q y

,

j n ti n j h o

x n q liu

x n q ti n x n q r

  



zuo ti n x n q j
——

x n q s n

m n ti n j h o
——

sh wu h o

1 января, понедельник / 
1 студзеня, панядзелак

1 апреля, понедельник / 
1 красавіка, панядзелак

18 августа, воскресенье / 
18 жніўня, нядзеля

9 марта, суббота / 
9 сакавіка, субота

9 мая, четверг / 
9 мая, чацвер

17 сентября, вторник / 
17 верасня, аўторак

  



21 июня, пятница / 
21 чэрвеня, пятніца

25 декабря, среда / 
25 снежня, серада

,

n don j n ti n x n q j

xi o wen x n q er

n don zuo ti n j yue j h o

xi o wen er yue sh wu h o

sh er yue q h o
,

x n q s n

sh er yue liu h o
,

x n q er

j n ti n

1

  



jiu yue er sh er h o
,

x n q s

jiu yue er sh s n h o
,

x n q wu

j n ti n

2

s n yue s n sh y h o
,

x n q wu

s yue y h o
,

x n q liu

j n ti n

3

liu yue wu h o
,

x n q y

liu yue s h o
,

x n q r

j n ti n

4

1.
j n ti n j yue j r x n q j

  



2.
zuo ti n j yue j r x n q j

3.
m n ti n j yue j r x n q j

   ,

j n ti n

zuo ti n

m n ti n

y yue sh r
,

x n q liu

s n yue s n sh r
,

x n q wu

s yue er sh y r
,

x n q s n

  

 

   

  



q n ti n

y n ti n

len

re

nu n huo li n ku i wen nu n

   ,

j n ti n ti n q zen me y n

1.
j n ti n q n ti n

2.
j n ti n y n ti n

3.
j n

ti n ti n q nu n huo
4.

j n ti n hen len

  



5.
j n ti n hen re

6.
j n ti n bu len

7.
j n

ti n bu re
8.

j n ti n ti n q hen h o
9.

j n

ti n ti n q bu h o
10.

j n ti n bu len ye bu

re
,

hen li n ku i

  
fen zu

,

    ,

j n ti n len bu len

1.
m n ti n

2.
m n ti n

3.
zuo ti n

4.
j n ti n ti n q

nu n huo

li n ku i

re

h o

  



   ,

xi o d n wei
,

n don n h o
,

wo sh xi o d n

n don xi o d n
,

n h o

xi o d n n don
,

n n l ti n q zen me

y n
,

len m

n don m n s ke hen len n n l ti n

q zen me y n
,

len bu len

xi o d n bei j n bu len n don
,

ti n q len
,

wei

n l bei j n

m n s ke

  



n y o zhu y shen t

n don h o de
,

xie xie n

   

1.
n don z i n r

2.
xi o d n ne

3.
m n s ke len bu len

4.
bei j n len bu len

5.
ti n q len

,
y o zhu y shen t m

   ,

1.
m n s ke m n ti n

……

a)
nu n huo

b)
re

c)
hen len

  



2.
bei j n j n ti n

……

a)
li n ku i

b)
wen nu n

c)
hen re

3.
j n ti n ti n q

……

a)
hen h o

b)
hen li n ku i

c)
hen wen nu n

4.
m n ti n ti n q

……

a)
hen re

b)
bu re

c)
bu len

5.
zuo ti n ti n q

……

a)
bu len bu re

b)
bu re

c)
bu h o

6.
j n ti n

……

a)
sh q n ti n

b)
sh y n ti n

c)
ti n q h o

  

  



 

/

   ,

xi yu

a

u fen

b

h o k n

c

c o lь

d
hu k i

e

4

2 31

5

  



   , ,

1.
wo x hu n chun ti n

2.
chun ti n ti n

q hen len
3.

chun ti n bu h o k n

4.
chun ti n bu xi yu

5.
chun ti n bu u

fen
6.

chun ti n hu k i
7.

chun ti n c o lь

,

chun ti n xi yu
——

chun ti n ch n

ch n xi yu
——

chun ti n bu ch n xi yu

1.
chun ti n u fen

2.
chun ti n ti n q wen

nu n
3.

chun ti n ti n q hen h o
4.

chun

ti n bu len bu re
5.

bei j n chun ti n hen

  



li n ku i
6.

m n s ke chun ti n hen nu n huo

   ,

1.
chun ti n ti n q zen me y n

2.
chun ti n hu zen me y n

3.
chun ti n c o zen me y n

4.
chun ti n h o k n m

   ,

bei j n de chun ti n bu len
,

you sh hou xi yu
,

you sh

hou u fen
,

you sh hou hen nu n huo chun

ti n hu k i c o lь
,

hen h o k n

you sh hou

  



   ,

  ,

Выберите город (страну) и опишите 
весну в этом городе (стране). Расскажите 
одноклассникам. / Выберыце горад (краіну) 
і апішыце вясну ў гэтым горадзе (краіне). 
Раскажыце аднакласнікам.

chun ti n ti n q zen me y n

ch n ch n xi yu m

ch n ch n u fen m

   

chun xi o

chun mi n bu jue xi o
,

chu chu wen t ni o

ye l i fen yu shen
,

hu luo zh duo sh o

  

  



 

,

xi ti n ke y zuo shen me

,

q wen you duo sh o du

1 2 3 4

  



   ,

wo zu x hu n xi ti n
,

xi ti n ke y
……

   ,

l o sh ton xue men h o

ton xue men l o sh h o

l o sh j n ti n ti n q zen me y n

you yon ch b n q l n lь you

k n shu ch hen duo shu uo

  



xi o d n bu h o
,

t i len le l o sh
,

wo

x hu n xi ti n

l o sh n wei shen me x hu n xi ti n

xi o d n xi ti n ti n q re
,

ke y you yon
,

ch b n q l n
,

h i ke y lь you

  

n wei shen me x hu n xi ti n

   ,

1.
m n s ke xi ti n de ti n q zen me y n

2.
bei j n xi ti n de ti n q zen me y n

   

  



1.
j n ti n sh q n ti n

,
hen re

2.
j n ti n u fen

3.
j n ti n xi d yu

,
bu len

4.
j n ti n sh y n ti n

,
hen li n ku i

5.
j n ti n you xi o yu

,
bu len ye bu re

   

  

a b c

d e

  



 

…… ……

   ,

1.
j n ti n duo yun

a

b

c

d e

  



2.
qiu ti n t i y n hen nu n huo

3.
qiu ti n de hon ye hen mei l

4.
shu sh n you hon se de he hu n se de ye zi

5.
d sh n you hen duo hu n se de ye zi

,

a)
qiu ti n

b)
xi ti n

5

a)
qiu ti n

b)
chun ti n

4

a)
qiu ti n

b)
xi ti n

1

a)
qiu ti n

b)
xi ti n

3

a)
xi ti n

b)
qiu ti n

2

  



,

1.
con jiu yue d o sh y yue

s n yue wu yue

liu yue b yue

2.
con sh d o er sh du

wu sh wu du

er sh s n sh wu du

beij n

chun ti n

10 °С ~ 18 °C

xi ti n

25 °С ~ 38 °C

qiu ti n

8 °С ~ 21 °C

  



m n s ke

chun ti n

7 °С ~ 15 °C

xi ti n

17 °С ~ 25 °C

qiu ti n

8 °С ~ 22 °C

   ,

   ,

bei j n de qiu ti n sh con jiu yue d o sh

y yue bei j n de qiu ti n ti n q hen h o
,

ch n ch n sh q n ti n
,

q wen con sh

d o er sh du
,

hen mei l

m n s ke de qiu ti n sh con jiu yue d o

sh y yue m n s ke de qiu ti n ti n q

  



hen h o
,

shu sh n d sh n dou sh hu n

se de he hon se de ye zi
,

hen mei l

  ,

1.
bei j n de qiu ti n sh con j yue d o j yue

2.
bei j n de qiu ti n ti n q zen me y n

3.
bei j n de qiu ti n ch n ch n sh y n ti n m

4.
bei j n de qiu ti n q wen duo sh o du

  ,

m n s ke de qiu ti n zen me y n

   

  

  



,

a)
bei j n de don ti n

b)
bei j n de xi ti n

1

a)
y ni n you s e j jie

b)
zu len de j jie

2

  



a)
j n ti n xi d xue

b)
j n ti n xi d yu

3

a)
zu d q wen

5 °C

b)
zu d q wen

1 °C

4

a)
zu o q wen

38 °C

b)
zu o q wen

40 °C

5

a)
zu d q wen l n xi

10 °C

b)
zu d q wen l n xi

25 °C

6

  



,

zu
+

h o zu h o

zu
+

x hu n zu x hu n

,

you sh hou xi d xue

zu d q wen l n xi
15 °С

li n ku i

q wen
7 °С  15 °C

l n xi

len re d o duo d

h o k n mei l

  



ch n ch n u fen

q wen
12 °С  21 °C

hen re

zu o q wen
38 °C

1.
m n s ke de don ti n hen len

,
you sh

hou xi d xue
,

zu d q wen
……

2.
bei j n de chun ti n hen nu n huo

,
ch n

ch n u fen
,

q wen
……

3.
m n s ke de qiu ti n hen li n ku i

,
shu

sh n d sh n dou sh hu n se de he hon

se de ye zi
,

q wen
……

  



4.
bei j n de xi ti n hen re

,
bu ch n xi yu

,
zu o q wen

……

    ,

xi o d n n don
,

m n s ke don ti n ti n

q zen me y n
,

xi xue m

n don m n s ke don ti n ti n q hen

len
,

ch n ch n xi xue bei j n ti n

q zen me y n
,

len bu len

xi o d n bei j n don ti n bu len
,

bu ch n

xi xue

1.
m n s ke don ti n ti n q zen me y n

  



2.
bei j n don ti n ti n q zen me y n

 , ,
zhon uo de ti n

q zen me y n

bei j n

chen du

h er b n

tu lu f n

  



    ,

Выберите любой город и расскажите про 
погоду в этом городе в разные поры года. / 
Выберыце любы горад і раскажыце пра 
надвор’е ў гэтым горадзе ў розныя поры года.

1.
sh n h i de don ti n sh con j yue d o j yue

2.
don ti n ti n q zen me y n

3.
ch n ch n xi xue m

4.
zu d q wen duo sh o du

5.
sh n h i de chun ti n sh con j yue d o

j yue

sh n h i

  



6.
chun ti n ti n q zen me y n

7.
ch n ch n u fen m

8.
zu o q wen duo sh o du

9.
sh n h i de xi ti n sh con j yue d o j yue

10.
xi ti n ti n q re bu re

11.
zu o q wen con duo sh o du d o duo

sh o du

12.
sh n h i de qiu ti n sh con j yue d o j yue

13.
qiu ti n ti n q zen me y n

14.
ch n ch n xi yu m

15.
zu d q wen duo sh o du

  



   , ,

n zu x hu n n e j jie wei shen me

   

ji n xue

qi n sh n ni o fei jue
,

w n j n ren zon mie

u zhou suo l wen
,

du di o h n ji n xue

  



  

,
wo
“

zu x hu n de j jie
”

k i sh

jie shu

  



1. Прочитай стихотворение: / Прачытай 
верш: 

2. :

3. Иди вперёд на три хода. / Iдзi ўперад на 
тры хады.

4. Скажи, сколько черт в иероглифе: / 
Скажы, колькі рыс у іерогліфе: 

5. 

6. Ответь на вопрос: / Адкажы на пытанне: 

7. : 

8. Назови пропущенное слово: / Назаві 
прапушчанае слова: ……

9. : 

10. Вернись на старт. / Вярнiся на старт.

11. 

12. :

13. Прочитай стихотворение: / Прачытай 
верш: 

  



14. 

15. 

16. Напиши пять иероглифов, связанных 
с погодой. / Напішы пяць іерогліфаў, якія 
звязаны з надвор’ем.

17. Продолжи ряд: / Прадоўжы рад:

……

18. Вернись на два хода назад. / Вярнiся на 
два хады назад.

Список заимствованных иллюстраций, размещенных в 
учебном пособии для использования в образовательном 
процессе / Спіс запазычаных ілюстрацый, размешчаных 
у вучэбным дапаможніку для выкарыстання ў адукацый-
ным працэсе

  



 

 b nzh n  староста / стараста
 bu y o не надо / не трэба

 ch  есть, кушать / есці
 ch  don xi есть что-нибудь / есці што-

небудзь
 ch d o опоздать, опаздывать / спазніцца, 

спазняцца
 ch d o le опоздал(а) / спазніўся (спаз-

нілася)
 d  отвечать / адказваць

 d  di nhu  звонить по телефону / званіць 
па тэлефоне

 d  k ishu открывать книгу / разгортваць 
кнігу

 d  er второй / другі
 di nhu  телефон / тэлефон
 don xi вещь, предмет /рэч, прадмет

 du читать / чытаць
 du  bu q   Извините! / Выбачайце!

 u d n  правило / правіла

  



 h nz  иероглиф / іерогліф
 hu  картина / карціна; малюнак

 hu  hu r рисовать / маляваць
 hu d  отвечать; ответ / адказваць; адказ
 jieshu завершить; финиш; финал, конец / 

завяршыць; фініш; фінал, канец
 j nti n сегодня / сёння
 j n qu входить / уваходзіць
 ju shou поднять руку / падымаць руку
 k ish  начинать; старт / пачынаць; старт

 k n смотреть / глядзець
 k n shu читать / чытаць

 ke урок, учебное занятие / урок, вучэбны 
занятак
 ku i быстро / хутка

 mei u nxi  Ничего (страшного). / Нічога 
(страшнага).

 q l  подняться, встать / падняцца, устаць
 q n  пожалуйста (при просьбе) / калі ласка 
(пры просьбе)

 sh n  ke начинается урок, идти на 
занятия, идёт урок / пачынаецца ўрок, ісці 
на заняткі, ідзе ўрок
 shu книга / кніга

  



 shuo говорить / гаварыць, казаць
 shuo hu  разговаривать / гаварыць, 

размаўляць
 t n  слушать / слухаць
 w n играть / гуляць
 wen спрашивать / пытацца
 xie писать / пісаць

 xie z  писать иероглифы / пісаць іерогліфы
 xue учить что-то / вучыць штосьці

 xuex  учить, учиться / вучыць, вучыцца
 xuexi o школа / школа

 xuexi o u d n  школьные правила / 
школьныя правілы
 y o надо; хотеть / трэба; хацець

 y d n  обязательно / абавязкова
 zhunbei готовиться / рыхтавацца
 zuoye домашнее задание / дамашняе 

заданне
 zuo садиться / садзіцца

 zuo xi  сесть, садиться / сесці, садзіцца
 zuo делать / рабіць

 zuo zuoye делать домашнюю работу / 
выконваць дамашнюю работу

  



 

 bukeqi Не за что! Пожалуйста! / Няма 
за што! Калі ласка!

 chu n hu окно / акно
 chu n t i подоконник / падаконнік
 fenb  мел / крэйда

……  he…y q   с … вместе (что-то делать) / 
з … разам (нешта рабіць)

 heib n доска / дошка
 heib nc  тряпка (для доски) / ануча 

(для дошкі)
 hou (bian) сзади, позади, за / ззаду, 

за, па-за
 ji n zhuo учительский стол / настаўніцкі 

стол
 ji osh  кабинет; класс / кабінет; клас

 kechen bi o расписание уроков / 
расклад урокаў

 l   (bian)   внутри,  в / унутры, усярэдзіне, 
у (ў)
 men дверь / дзверы

 n r где (вопросительное слово) / дзе 
(пытальнае слова)

  



 ni nj  класс (учебный год) / клас 
(навучальны год)

 p n bi n рядом / побач, каля
 qi n (bi n) впереди, перед / уперадзе, 

перад
sh n  (bi n)  сверху, на / зверху, на

 shu u  книжный шкаф / кніжная шафа
 shuji  книжная полка / кніжная паліца

 w i (bi n) снаружи, вне, за (пределами) / 
знадворку, па-за, за (межамі)

xi  (bi n) снизу, внизу, под / знізу, 
унізе, пад

 y q  вместе / разам
 y zi стул / крэсла

 you (bi n) справа, с правой стороны / 
справа, з правага боку
 z i в, находиться (в) / у (ў), знаходзіцца (у)

 zh d o знать / ведаць
 zhuozi стол / стол

 zuo (bi n) слева, с левой стороны / 
злева, з левага боку

 zuowei место (в классе) / месца (у класе)

  



 

 b  пригоршня (счётное слово для стульев, 
линеек и т.д.) / прыгаршчы (лічыльнае слова 
для крэслаў, лінеек і г.д.)
 b n  помогать / дапамагаць
 ben корешок (счётное слово для книг) / 
карашок (лічыльнае слова для кніг)

 benzi тетрадь / сшытак
 ch zi линейка / лінейка
 d  sh n  на полу; на земле / на падлозе; на 

зямлі
 d tu карта (географическая) / карта 

(геаграфічная)
 n b  ручка / ручка

 e штука (счётное слово) / штука (лічыльнае 
слова)
 ei давать / даваць

 u t i прилавок / прылавак
 h i ещё / яшчэ

 hen duo очень много / вельмі шмат
 j  сколько (до 10) / колькі (да 10)
 ji n поднять; подбирать / падняць; падбіраць

 k nji n увидеть / убачыць

  



 keben учебник / падручнік
 ku i кусок (счётное слово для ластиков и т.д.) / 
кавалак (лічыльнае слова для гумак і г.д.)

 li nx  упражняться; упражнение / 
практыкавацца; практыкаванне

 li nx ben тетрадь (для упражнений) / 
сшытак (для практыкаванняў)

 qi nb  карандаш / аловак
 qi nb d o точилка / тачылка

 sh n di n магазин / магазін
 shu книга / кніга

 shub o сумка (для книг), ранец / сумка 
(для кніг), ранец

 shu c ib  фломастер / фламастар
 wenju канцелярские принадлежности / 

канцылярскія прылады
 wenjuhe пенал / пенал

 xi n p  резинка, ластик / гумка
 xuex  yon p n школьные при над-

лежности / школьныя прылады
 y nli ohe набор красок / набор фарбы

 ye тоже; также / таксама
 yu nzhub  шариковая ручка / шары-

кавая ручка

  



 zh n  лист (счётное слово для листов бумаги, 
столов) / ліст (лічыльнае слова для лістоў 
паперы, сталоў)
 zh o искать / шукаць

 zh obud o не найти / не знайсці
 zh  прутик (счётное слово для ручек, каран-
дашей) / пруцік (лічыльнае слова для ручак, 
алоўкаў)
 zh  бумага / папера

 z j  сам(а) / сам(а)
 zuoyeben рабочая тетрадь / рабочы 

сшытак

 

 b ic i капуста / капуста
 b ozi баоцзы (паровые пирожки) / баоцзы 

(паравыя піражкі)
 boluo ананас / ананас
 buch n  не часто / не часта

 c i овощи / агародніна
 ch  чай / гарбата

 ch n ch n  часто / часта
 ch osh  супермаркет / супермаркет

  



 chen  (se) оранжевый (цвет) / аранжавы 
(колер)

 chen zi апельсин / апельсін
 ch  есть, кушать / есці

 d m  рис (крупа) / рыс (крупы)
  d n o торт / торт

 douji n  соевое молоко / соевае малако
 feich n  очень; чрезвычайно / вельмі; 

надзвычайна
 uozh  фруктовый сок / фруктовы сок
 h och  вкусный (о еде) / смачны (пра ежу)
 h ohe вкусный (о питье) / смачны (пра 

пітво)
 he пить / піць

 he (se) коричневый (цвет) / карычневы 
(колер)

 huluobo морковь / морква
 hu n u  огурец / агурок
 j nti n сегодня / сёння
 j rou курятина / кураціна
 ji ozi цзяоцзы (пельмени) / цзяоцзы 

(пельмені)
 juzi мандарин / мандарын
 k fei кофе / кава

  



 kele кола / кола
 ku ile радостный; весёлый / радасны; 

вясёлы
 ku n qu nshu  минеральная вода / 

мінеральная вада
 l  груша / груша

 l wu подарок / падарунак
 l zi слива / сліва

 m i покупать / купляць
 m f n рис (отварной) / рыс (адварны)
 mi nb o хлеб; булка / хлеб; булка
 mi nfen мука / мука
 mi nti o макароны, лапша, паста / 

макарона, локшына, паста
 n  zhe держать / трымаць
 niun i молоко / малако
 niurou говядина / ялавічына
 p n uo яблоко / яблык
 putao виноград / вінаград
 q shu  газированный напиток / газіраваны 

напой
 qi okel  шоколад / шакалад

 qiezi баклажан / баклажан
 q nc i сельдерей / сельдэрэй

  



 q n  (se) сине-зелёный (цвет) / сіне-
зялёны (колер)

 q n ji o зелёный перец / зялёны перац
 qu идти / ісці

 sh l  салат / салата
 shen r  день рождения / дзень нараджэння
 shuc i овощи / гародніна

 shu  вода / вада
 shu uo фрукты / садавіна

 t n  суп / суп
 t n  конфеты, сладости; сахар / цукеркі, 
прысмакі; цукар

 t ozi персик / персік
 tudou картофель / бульба
 w nf n ужин / вячэра
 w nshan  вечер; вечером / вечар; увечары
 wuf n обед (приём пищи) / абед (прыём 

ежы)
 x u  арбуз / кавун

 x hon sh  помидор / памідор
……, ……, …… xi n…, r nhou…, 
zu hou… сначала .., затем .., наконец … / 
спачатку .., потым .., нарэшце …

 xi n ji o банан / банан
 y n соль / соль

  



 y n con  репчатый лук / рэпчатая цыбуля
 y nli o напитки; питьё / напоі; пітво

 yu рыба / рыба
 z of n завтрак / снеданне
 z oshan  утром / раніцай
 zhon wu полдень; в обеденное время / 

поўдзень; у абедзенны час
 zhou каша / каша

 zhurou свинина / свініна
 zhu желать; поздравлять / зычыць, жадаць; 
віншаваць

 zhunbei приготовить, подготовить, 
готовить / прыгатаваць, падрыхтаваць, 
гатаваць

 z  (se) фиолетовый (цвет) / фіялетавы 
(колер)

 

 b yue август / жнівень
 beij n  Пекин / Пекін

 b n q l n мороженое / марожанае
 c o lь трава зеленеет / трава зелянее
 chunti n весна / вясна

  



…… …… con …d o… с … до …; с … по … / з … 
да …; з … па …
 d  земля, низ / зямля, ніз
 d  низкий / нізкі

 don ti n зима / зіма
 du градус (°С) / градус (°С)

 duoyun облачно, много облаков / воблачна, 
шмат воблакаў

 eryue февраль / люты
 f n ji  каникулы / канікулы

 o высокий / высокі
 u  fen  дует ветер; ветрено / дзьме вецер; 

ветрана
 h ok n красивый / прыгожы

 h o число  (календарное) / лічба (калян-
дарная)

 hu  k i цветы цветут, распускаются / 
кветкі цвітуць, распускаюцца

 j jie сезон, пора года / сезон, пара года
 j nti n сегодня / сёння
 jiuyue сентябрь / верасень
 key  можно / можна

 len  холодно / холадна
 li n ku i прохладно / халаднавата
 l n xi  ниже нуля / ніжэй за нуль

  



 liuyue июнь / чэрвень
 lь you путешествовать / падарожнічаць, 

вандраваць
 meil  красивый, прекрасный / прыгожы, 

цудоўны
 meiti n каждый день / кожны дзень

 m n s ke Минск / Мінск
 m n ti n завтра / заўтра
 n l  там, туда / там, туды
 nu nhuo тёплый; тепло / цёплы; цёпла
 q yue июль / ліпень
 q wen температура воздуха / тэмпература 

паветра
 q n ti n ясно; ясный день / ясна; ясны дзень
 qiuti n осень / восень

 re жаркий; жарко / гарачы; горача
 r  день; число / дзень; чысло

 s nyue март / сакавік
 sh n h i Шанхай / Шанхай

 sh eryue декабрь / снежань
 sh y yue ноябрь / лістапад

 sh yue октябрь / кастрычнік
 shu дерево / дрэва

 s yue апрель / красавік
 t iy n  солнце / сонца

  



 ti n день; небо / дзень; неба
 ti nq  погода / надвор’е

 wei Алло! / Алё!
 wennu n тёплый (о погоде) / цёплы (пра 

надвор’е)
 wuyue май / май, травень
 xi  xue идёт снег / ідзе снег
 xi  yu идёт дождь / ідзе дождж
 xi ti n лето / лета
 x n q  неделя / тыдзень

 x n q er вторник / аўторак
 x n q liu суббота / субота
 x n q r  воскресенье / нядзеля
 x n q s n среда / серада
 x n q s  четверг / чацвер
 x n q ti n воскресенье / нядзеля
 x n q wu пятница / пятніца
 x n q y  понедельник / панядзелак

 yezi лист; листья, листва / ліст; лісты, 
лісце

 y yue январь / студзень
 y nti n пасмурно; пасмурный день / 

пахмурна; пахмурны дзень
 youyon  плавать / плаваць

 yoush hou иногда / часам

  



 yue месяц / месяц
 zenmey n  как; какой / як; які

 zhuy  shent  Следи за здоровьем! / 
Сачы за здароўем!
 zu  самый / самы

 zuoti n вчера / учора

  



(Наименование учреждения образования / Назва ўстановы адукацыі)

Учебный год / 
Навучальны год

Имя и фамилия 
учащегося /

Імя і прозвішча 
вучня

Состо яние учеб ного 
пособия 

при получении / 
Стан вучэбнага 
дапаможніка 

пры атрыманні

Отметка учаще муся 
за пользование 

учебным пособием / 
Адзнака вучню 
за карыстанне 

вучэбным 
дапаможнікам

20 / 

20 / 

20 / 

20 / 

20 /

Учебное пособие издано за счет средств государственного бюджета для 
фондов библиотек по заказу Министерства образования Республики Беларусь. / 
Вучэбны дапаможнік выдадзены за кошт сродкаў дзяржаўнага бюджэту для 
фондаў бібліятэк па заказе Міністэрства адукацыі Рэспублікі Беларусь.

  



Учебное издание

Пониматко Александр Петрович
Молоткова Юлия Викторовна

Букатая Анастасия Михайловна
Вэй Вэй ( )

КИТАЙСКИЙ ЯЗЫК

КІТАЙСКАЯ МОВА
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